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DIN rail mounting / Montage sur rail DIN
Montage auf einem DIN-Profil / Montaje en riel DIN
Montaggio su guida DIN / DIN i1 %%

Rail 35 mm (7.38in.) / Rail 35 mm
Schiene 35 mm / Riel 35 mm
Guida 35 mm / i 35 =X

} IEC/EN 60715

HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION OR

ARC FLASH

e Disconnect all power before servicing equipment.

e Confirm that the product power supply voltage and its
tolerances are compatible with those of the network.

Failure to follow these instructions will result in
death or serious injury.
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RISQUE D'ELECTROCUTION, D'EXPLOSION OU

D'ARC ELECTRIQUE

e Coupez I'alimentation avant de travailler sur cet
appareil.

e Assurez-vous que la tension d'alimentation du
produit, avec ses tolérances, est compatible avec
celle du réseau.

Le non-respect de cette instruction entrainera la
mort ou des blessures graves.

STROMSCHLAG-, EXPLOSIONS- ODER

LICHTBOGENGEFAHR

e Vor dem Arbeiten an dem Geratdessen
Stromversor-gung abschalten.

e Stelle Sie sicher, dass die Versorgungsspannung
des Produkts einschlieRlich Toleranzen mit den
Netzbedingungen vereinbar ist.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisung wird

den Tod oderschwere Korperverletzung zur

Folge haben.

RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA, DI ESPLOSIONE

O DI OFTALMIA DA FLASH

e Scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente
prima di qualsiasi intervento.

e Assicurarsi che la tensione di alimentazione del
prodotto e le relative tolleranze sia compatibile con
quelle della rete.

La mancata osservanza di questa istruzioni

comporta gravi rischi per la vita e I'incolumita

personale.

RIESGO DE ELECTROCUCION, EXPLOSION O

ARCO ELECTRICO

o Desconecte toda alimentacién antes de realizar
el servicio.

e Asegurese de que la tension de alimentacion del
producto y sus tolerancias son compatibles con
las de la red eléctrica.

Si no se respetan estas instrucciones, se

produciran graves dafios corporales o la

muerte.

FHERT. BIESRILER

o ULEELANT, WINPT R

o A= IR S LA AR T
GITIXIE S,

ETEFIXER, ARESSH
FEMASHEEERT.

Electrical equipment should be installed, operated, serviced, and maintained only by qualified personnel.

Les équipements électriques doivent étre installés, exploités et entretenus par un personnel qualifié.
Schneider Electric décline toute responsabilité quant aux conséquences de I'utilisation de ce matériel.

Elektrische Gerate durfen nur von Fachpersonal installiert, betrieben, gewartet und instand gesetzt werden.
Schneider Electric haftet nicht fur Schaden, die aufgrund der Verwendung dieses Materials entstehen.

Sélo el personal de servicio cualificado podra instalar, utilizar, reparar y mantener el equipo eléctrico.

Le apparecchiature elettriche devono essere installate, usate e riparate solo da personale qualificato.
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References / Input Voltage | Load Voltage | Rated Load Contact Switching output | Derating curves / Courbes de réduction de charge /
Références / Range (V) / Range (V) / %‘i{ﬂ?;‘,ﬁ t(Ad)eI anfifguratitonl TType é TTyped/ Derating-Kurven / Curvas de reduccién de potencia /
Plage de tension | Plage de tension onfiguration ype de ype de : 2 1 2
2:;::2:2?:3/, dgentrée (V)/ | decharge (V)/ |, o%?ﬁ;?(e” ;| ducontact/ |commutation/| sortie/ Curve di degrado / #4iflZ
Codici di Eingangsspannu-| Lastspannungs- | " Nennlast- Kontaktkonfi- Schalttyp/ | Ausgang- SSM1ee6ee
o ngsbereich (V) / | bereich (V)/ strom (A) / guration / Tipo de styp/ 7
riferimento / Rango de tension |Rango de tension| Corriente de |  Configuracién | conmutacién/ | Tipo de g 60
%S deentrada (V)/ | decarga(V)/ carga de contacto / Tipo di salida / € 50
Campo tensione | Campo tensione "(‘:’c';:'rg‘r""tgﬁi’ Configurazione |commutazione /| Tipo di < >
dingresso (V)/ | di carico (V) / carico contatto / xR uscita / € 40
BWAREEE GEBEEE  |nominale (A it SEE A e 30
(V) (v) FERHRT 5
(A) O 59
- 2
SSM1D26BD 4...32 Vdc 1...60 Vdc 6 Normally Open | Zero Cross |MOSFET 3 1.0
SSM1D36BD 4...32 Vdc 1...100 Vdc 6 Normally Open | Zero Cross |MOSFET - 00
SSM1A16BD 4...32 Vdc 24...280 Vac 6 Normally Open | Zero Cross SCR ' 0 10 20 30 40 50 60 70 80
SSM1A16F7 90...140 Vac | 24...280 Vac 6 Normally Open | Zero Cross SCR Ambient Temperature (°C)
SSM1A16P7 200...265 Vac | 24...280 Vac 6 Normally Open | Zero Cross SCR
SSM1A16B7 18...36 Vac | 24...280 Vac 6 Normally Open | Zero Cross SCR _ SSM1ee12eee SSM2eeGee
SSM1A36BD 4...32 Vdc 48...600 Vac 6 Normally Open | Zero Cross SCR 8 100 tmmmmmm———————— S
SSM1A16BDR 4...32 Vdc 24...280 Vac 6 Normally Open Random SCR E 10.0 ‘\
SSM1A16F7R 90...140 Vac | 24...280 Vac 6 Normally Open Random SCR € ; >
SSM1A16P7R | 200...265 Vac | 24...280 Vac 6 Normally Open Random SCR g §
SSM1A16B7R 18...36 Vac 24...280 Vac 6 Normally Open Random SCR 8 5
SSM1A36BDR 4...32 Vdc 48...600 Vac 6 Normally Open Random SCR s
SSM1D212BD 4..32 Vdc 1...60 Vdc 12 Normally Open | Zero Cross | MOSFET S _g
SSM1D312BD 4..32 Vdc 1...100 Vdc 12 Normally Open | Zero Cross |MOSFET -E 0.0 ! ! I I | I I J
SSM1A112BD 4...32 Vdc 24...280 Vac 12 Normally Open | Zero Cross SCR S 0 10 20 30 40 50 60 70 80
SSM1A112F7 90...140 Vac | 24...280 Vac 12 Normally Open | Zero Cross SCR = i .
SSM1A112P7 | 200...265 Vac | 24...280 Vac 12 Normally Open | Zero Cross | SCR Ambient Temperature (°C)
SSM1A112B7 18...36 Vac | 24...280 Vac 12 Normally Open | Zero Cross | SCR | Load Current (Amps)/ Courant de charge (A) / Laststrom (A) /
SSM1A312BD 4..32Vdc | 48..600 Vac 12 Normally Open | Zero Cross | SCR | Corriente de carga (A) / Corrente di carico (Amps) / #1504 (A)
SSM1A312F7 | 90..140 Vac | 48...600 Vac 12 Normally Open | Zero Cross | SCR Gmb'el:‘t Te"t’Pefa‘”’te P(Eg) Tﬁ_mpera“;'e amb'ba_"tet C’gz:’) ,
mgebungstemperatur emperatura ambiente
SSM1A312P7 200...265 Vac | 48...600 Vac 12 Normally Open | Zero Cross SCR Temperatura ambiente (°C) / JE5 i (°C)
SSM1A312B7 18...36 Vac | 48...600 Vac 12 Normally Open | Zero Cross SCR
== Installed single unit, distance to adjacent components
SSM1A112BDR 4..32 Vdc 24...280 Vac 12 Normally Open Random SCR °
more than 11 mm (0.43 in.) for SSM1ee6eee and more than
SSM1A112F7R | 90...140 Vac | 24...280 Vac 12 Normally Open Random SCR 18 mm (0.70 in.) for SSM1ee12eee/SSM2ee6ee / Unité
SSM1A112P7R | 200...265 Vac | 24...280 Vac 12 Normally Open Random SCR simple installée, composants adjacents éloignés de plus de
SSM1A112B7R 18...36 Vac 24...280 Vac 12 Normally Open Random SCR 11 mm pour les SSM1ee6eee et plus de 18 mm pour les
SSM1A312BDR|  4..32Vdc | 48..600 Vac 12 Normally Open | Random SCR SSM1ee12eee/SSM2eeGes / Installierte Einzeleinheit,
SSM1A312F7R | 90...140 Vac | 48...600 Vac 12| Normally Open | Random | SCR Abstand zu neben liegenden Komponenten tber 11 mm (0.43
in.) fir SSM1ee6eee und liber 18 mm (0.70 in.) fur
SSM1A312P7R| 200...265 Vac | 48...600 Vac 12 Normally Open Random SCR SSM1ee12eee/SSM2ee6ee / Una Unica unidad instalada,
SSM1A312B7R 18...36 Vac 48...600 Vac 12 Normally Open Random SCR con una distancia superior a los 11 mm (0,43 pulg.) a los
SSM2A16BD 4...32 Vdc 24...280 Vac 6 Normally Open | Zero Cross SCR componentes adyacentes para SSM1ee6eee y superior allgs
SSM2A36BD 4.32Vdc | 48..600 Vac 6 Normally Open | Zero Cross | SCR ;i ;;E (_2;2”2‘:;9-3,23; i%";'t;;i;;;ﬁsa"gi'czirp/ ‘Ué!'tﬁ
i i , distanz i i adi i piu di
SSM2A16BDR 4..32 Vdc 24...280 Vac 6 Normally Open Random SCR mm (0.43 in.) per SSM1eebeee € pit di 18 mm (0.70 in.) per
SSM2A36BDR 4..32 Vdc 48...600 Vac 6 Normally Open Random SCR SSM1ee12eee/SSM2ee6ee / [\ 21 AR T, HHIALLL:
) ) . MELEGEHE 11 2K (043 Jiv)) (X T SSM1eeGeee) i
Relay Option: / Option de relais : Normally Open Zero Cross ] Ra’ndolm 18 =k (0.70 H~b)  GHF
Relaisoption: / Opcion de relé: Normalement ouvert Passage par zéro Aléatoire SSM1ee12eee/SSM2eeGee)
Opzione relé: / 4k 2% T : SchlieRer Nulldurchgang Zufallsbedingt ) ) o )
R: Random / Aléatoire Normalmente abierto Cruce por cero Aleatorio _— Mult!ple un|t§,’no minimum spacing betwgen components
Zufalisbedingt / Aleatorio Normalmente aperto Passaggio zero Casuale Plusieurs L{nlte'& aucun espacement requis gntre les composants
L TR EREY B Mehrere Einheiten, kein Mindestabstand zwischen Komponenten
Casuale / fil Varias unidades, sin espacio minimo entre los componentes
Unita multiple, nessuno spazio minimo tra i componenti
ZAUREE, Ao/ A
Wiring / Cablage / Verdrahtung / Cableado / Cablaggio / 4 (A) 4 Pin connector for dual channel ouput only. Matting connector:
MOLEX 050579404 or equivalent. / Connecteur 4 broches pour
SSM1ee6eee SSM1ee12eee SSM2ee6ee

DC/AC CONTROL

VOLTAGE(B)

SUPPLY

SOLID STATE RELAY

LED input indicator (C)
Del indicateur d'entrée
Led Eingangsanzeiger
Led indicador de entrada
Led indicatore di input

LED f A $57~ )T

DC

CONTROL (A, B) *

double sortie de canal uniquement. Connecteur homologue : MOLEX
050579404 ou équivalent. / 4-poliger Steckverbinder nur fiir
2-Kanal-Ausgang. Gegenstecker: MOLEX 050579404 oder
vergleichbarer Steckverbinder. / Conector de 4 pins Unicamente para
salida de canal dual. Conector de acoplamiento: MOLEX 050579404
o0 equivalente. / Connettore a 4 pin solo per uscita canale doppio.
Connettore di accoppiamento: MOLEX 050579404 o equivalente. / 4
Bl OUE T RCa S . DURCIERESS: MOLEX 050579404 I
[ 57 i o

(B) Setting control voltage in between turn on and turn off voltage will
damage the SSR. / Une tension de controle réglée entre la tension de
mise en route et d'arrét endommage le SSR. / Durch die Einstellung
der Steuerspannung zwischen dem Ein- und Ausschalten der
Spannungsversorgung wird das SSR beschadigt. / Si se transmite
tension de control entre el voltaje de activacién y desactivacion, se
dafara el SSR. / Impostando la tensione di comando tra la tensione
di accensione e di spegnimento si danneggia SSR. / % & JF i f1k 4]
H s 2 JR] (R 7 i R SSR.

(C) LED indicates only input status. It does not represent output
status. / Le voyant n'indique que I'état de I'entrée. Il n'indique pas
I'état de la sortie. / Die LED zeigt nur den Eingangsstatus an. Der

DC/AC CONTROL VOLTAGE DC/AC SUPPLY DC CONTROL AC SUPPLY LOAD Ausgangsstatus wird nicht dargestellt. / EI LED indica Gnicamente el
TENSION DE CONTROLE CCICA  ALIMENTATIONCCICA ~ CONTROLECC ~ ALIMENTATIONCA  CHARGE  estado de entrada. No representa el estado de salida. / Il LED indica
DC/AC-STEUERSPANNUNG DC/ACVERSORGUNG ~ DC-STEUERUNG  ACVERSORGUNG  LAST ol lo stato dingresso. Non rappresenta lo stato delluscita. / LED (¢
TENSION DE CONTROL DE CG/CA  ALIMENTACION DE CC/ICA  CONTROLDE CC ALIMENTACION DE CA CARGA 4t i Atk s, JE AR 28t I 2.
TENSIONE DI COMANDO DC/AC ALIMENTAZIONE DC/AC COMANDO DC ALIMENTAZIONE AC CARICO
T/ A TdE ) T/ A HL TR B AL Uit:4
HRB6969900 00 2/2 SChneider
03-2013 ﬁEIectric




X-ON Electronics

Largest Supplier of Electrical and Electronic Components

Click to view similar products for Solid State Relays - PCB Mount category:
Click to view products by Schneider manufacturer:

Other Similar products are found below :

M86F-2W M90F-2W G2-1A07-ST G2-1A07-TT G2-1B02-TT G2-DA06-ST G3CN-202PL-3-US DC12 G3CN-203P DC3-28
G3RDX02SNUSDC12 PLA134S DMP6202A DS11-1005 AQ3A2-ZT432VDC AQV112KLAJ AQV212J AQV214SD02 AQV252GAJ
AQWA14EA AQY210ST AQY212SXT AQY221IN2SJ AQY221R2SJ AQY410SXJ EFR1200480A150 LCA220 LCB110S 1618400-5
SR75-1ST AQV112KLJ AQV212AJ AQV212SXJ AQV238AD01 AQV252GAXJI AQWA14ATS AQY210SXT AQY212ST AQY214SXT
AQY22IN2V1YJ AQY221R2VJI AQY275AXJ G2-1A02-ST G2-1A02-TT G2-1A03-ST G2-1A03-TT G2-1A06-TT G2-1A23-TT G2-
1B0O1-ST G2-1BO1-TT G2-1B02-ST G2-DA03-ST



https://www.x-on.com.au/category/Optoelectronics/Optocouplers-Photocouplers/Solid-State-Relays/Solid-State-Relays-PCB-Mount
https://www.x-on.com.au/Manufacturer/Schneider
https://www.x-on.com.au/MPN/Teledyne/M86F2W
https://www.x-on.com.au/MPN/Teledyne/M90F2W
https://www.x-on.com.au/MPN/Crydom/G21A07ST
https://www.x-on.com.au/MPN/Crydom/G21A07TT
https://www.x-on.com.au/MPN/Crydom/G21B02TT
https://www.x-on.com.au/MPN/Crydom/G2DA06ST
https://www.x-on.com.au/MPN/Omron/G3CN202PL3USDC12
https://www.x-on.com.au/MPN/Omron/G3CN203PDC328
https://www.x-on.com.au/MPN/Omron/G3RDX02SNUSDC12
https://www.x-on.com.au/MPN/Crouzet/PLA134S
https://www.x-on.com.au/MPN/Crydom/DMP6202A
https://www.x-on.com.au/MPN/TEConnectivity/DS111005
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQ3A2ZT432VDC
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQV112KLAJ
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQV212J
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQV214SD02
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQV252GAJ
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQW414EA
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQY210ST
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQY212SXT
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQY221N2SJ
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQY221R2SJ
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQY410SXJ
https://www.x-on.com.au/MPN/Teledyne/EFR1200480A150
https://www.x-on.com.au/MPN/Crouzet/LCA220
https://www.x-on.com.au/MPN/Crouzet/LCB110S
https://www.x-on.com.au/MPN/TEConnectivity/16184005
https://www.x-on.com.au/MPN/Teledyne/SR751ST
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQV112KLJ
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQV212AJ
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQV212SXJ
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQV238AD01
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQV252GAXJ
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQW414TS
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQY210SXT
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQY212ST
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQY214SXT
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQY221N2V1YJ
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQY221R2VJ
https://www.x-on.com.au/MPN/Panasonic/AQY275AXJ
https://www.x-on.com.au/MPN/MECRelays/G21A02ST
https://www.x-on.com.au/MPN/MECRelays/G21A02TT
https://www.x-on.com.au/MPN/Crydom/G21A03ST
https://www.x-on.com.au/MPN/Crydom/G21A03TT
https://www.x-on.com.au/MPN/Crydom/G21A06TT
https://www.x-on.com.au/MPN/Crydom/G21A23TT
https://www.x-on.com.au/MPN/Crydom/G21B01ST
https://www.x-on.com.au/MPN/Crydom/G21B01ST
https://www.x-on.com.au/MPN/Crydom/G21B01TT
https://www.x-on.com.au/MPN/MECRelays/G21B02ST
https://www.x-on.com.au/MPN/Crydom/G2DA03ST

